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В статье рассматриваются дидактические и функциональные особенности такого вида Интернет-
ресурса как виртуальный музей в качестве мотивирующего фактора для повышения заинтересован-
ности и результативности изучения иностранного языка студентами технических направлений подго-
товки. На основе анализа исследований, касающихся проблематики мотивации студентов техниче-
ских вузов, делается вывод о необходимости повышения внутренней мотивации учащихся к 
изучению иностранного языка посредством использования современных подходов и методов обуче-
ния и возможности их интеграции с ИКТ как средством обучения, обладающим большим мотивиру-
ющим потенциалом. В этой связи дается определение понятия “виртуальный музей”, конкретизиру-
ется его мотивирующий потенциал сравнительно с другими средствами ИКТ. Виртуальный музей 
рассматривается как интегративный ресурс, сочетающий в себе свойства информационного ресурса, 
социального сервиса и образовательно-развлекательной среды, и соответствующий необходимым 
педагогическим и психологическим условиям для повышения мотивации к изучению иностранного 
языка. Анализируются свойства виртуальных музеев, способствующие повышению мотивации сту-
дентов технических направлений подготовки. Отмечается относительная пластичность контента вир-
туального музея к дидактической адаптации для проведения занятий в интерактивном формате (дис-
куссия, проект и др.) Приводятся примеры конкретных заданий для развития разных видов речевой 
деятельности на основе материалов англоязычных виртуальных музеев.  
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Введение. Согласно Федеральному об-
разовательному стандарту 3++, в результа-
те прохождения образовательной про-

граммы выпускник вуза должен обладать 
помимо профессиональных и общепрофес-
сиональных компетенций также универ-
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сальными компетенциями, среди которых 
компетенция, отвечающая за деловую (на 
уровне бакалавриата), академическую и 
профессиональную (на уровне магистрату-
ры) коммуникацию (УК-4) [1], представля-
ется наиболее значимой. Ожидается, что 
будущие молодые специалисты, вне зави-
симости от направления подготовки, будут 
способны осуществлять коммуникацию не 
только на русском, но и на иностранном 
языке (-ах). У студентов технических 
направлений подготовки формирование 
иноязычной коммуникативной компетен-
ции происходит в условиях ограниченного 
количества часов, отводящихся на изуче-
ние базовых непрофильных дисциплин, к 
которым относится иностранный язык, и 
большой комплектности групп с крайне 
неоднородными показателями уровня ино-
язычной языковой подготовки. В этой свя-
зи достижение высокого уровня владения 
иностранным языком становится нетриви-
альной задачей [2:13]. 

Помимо обозначенных выше объектив-
ных трудностей не менее остро стоит про-
блема мотивации студентов нелингвистиче-
ских направлений к изучению иностран-
ного языка. Мотивацию мы понимаем вслед 
за И.А. Зимней, с одной стороны, как слож-
ное объединение, “сплав” движущих сил 
поведения, открывающийся субъекту в виде 
потребностей, интересов, влечений, целей, 
идеалов, которые непосредственно детер-
минируют человеческую деятельность, а с 
другой, как неотъемлемый структурный 
компонент учебной деятельности [3:130]. 
Таким образом, следует принимать во 
внимание амбивалентный субъективно-
объективный характер мотивации. При ее 
отсутствии у студентов эффективное осу-
ществление учебной деятельности как си-
стемного, целостного образования является 
крайне затруднительным.  

Цель статьи – рассмотрение дидакти-
ческих и функциональных особенностей 
виртуального музея в качестве мотивиру-

ющего фактора при обучении иностранно-
му языку студентов технического вуза.  

Методы исследования – сравнитель-
но-сопоставительный анализ научно-
методической литературы и анкетирование 
студентов. 

Результаты исследования. Хотя опро-
сы показывают, что в целом студенты по-
ложительно относятся к иностранному 
языку, отмечая его важность, как для ком-
муникативных, так и для профессиональ-
ных целей, уровень заинтересованности 
обучающихся в его изучении в формате 
учебной дисциплины остается очень неод-
нородным. Многими студентами движет не 
познавательный интерес, а желание полу-
чить положительную оценку на экзамене и 
избежать возможных негативных послед-
ствий, что приводит к достаточно фор-
мальному отношению к учебной дисци-
плине [4, 5].  

Существует множество классификаций 
мотивов к изучению английского языка как 
универсального характера, так и специфиче-
ских для этой области знания, в основу ко-
торых положены разные основания в зави-
симости от позиций исследователей. Так, 
Н.Н. Сергеева и С.В. Угрюмова, обобщая 
исследования своих предшественников, 
группируют мотивы по видам (социальные, 
интеллектуально-познавательные, профес-
сионально-ценностные, внешние, внут-
ренние, осознанные, неосознанные), по 
уровням (широкие социальные, узкие со-
циальные, широкие познавательные, учеб-
но-познавательные, социального сотрудни-
чества, самообразования), по направлен-
ности и содержанию (эмоционально-
эстетические, коммуникативные, статусно-
позиционные, утилитарно-познавательные, 
достижения) [6]. Несколько другие акцен-
ты предлагают О.Н. Финогенова, Ф.Н. Де-
нисенко, выделяя в качестве основания для 
типологии сферу приложения мотивов 
(профессиональные, коммуникативные, 
прикладные, личностного роста) и интен-
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цию к использованию (действенные и де-
кларативные) [7]. При этом мотивы не 
обособлены жестко друг от друга по ка-
ким-либо формальным признакам. Иссле-
дователи отмечают их флуктуационный 
характер и взаимную детерминирован-
ность [7:199]. Применительно к мотивации 
к собственно изучению иностранных язы-
ков Г.В. Рогова выделяет внешнюю и 
внутреннюю мотивацию, делая акцент на 
особой значимости последней, состоящей 
из коммуникативной, лингвопознаватель-
ной и инструментальной мотиваций [8]. 

Анализ опросов студентов неязыковых 
направлений показывает, что имеется устой-
чивая тенденция руководствоваться моти-
вами внешнего, профессионального и 
прикладного характера при изучении ино-
странного языка. Иностранный язык приме-
нительно к обучению в вузе воспринимается 
учащимися прагматически, как преимуще-
ство, работающее на дальнюю перспективу 
для успешного трудоустройства и в ряде 
случаев – в качестве инструментария для 
осуществления коммуникации с иностран-
цами и носителями языка [4; 9].  

Хотя такое состояние вещей не стоит 
воспринимать однозначно в отрицательном 
ключе (все-таки достаточно сложно требо-
вать от студента-нелингвиста личной заин-
тересованности в самом материале ино-
странного языка), недостаток внутренней 
мотивации (получение новых знаний как 
цель деятельности) может негативно ска-
заться при ослаблении мотивации внешней, 
т.к. последняя не имеет непосредственного 
отношения к содержанию и процессу дея-
тельности [5]. Например, нередко наблюда-
емое падение интереса к основному 
направлению подготовки у студентов тех-
нических направлений по мере прохожде-
ния обучения или же вообще сомнения в 
правильности своей образовательной траек-
тории [3:110], значительно снижают уро-
вень мотиваций внешнего, инструменталь-
ного характера при изучении иностранного 

языка, поскольку практическая ценность 
дисциплины в этом случае закономерно па-
дает. В этой связи кажется перспективным 
стремление к усилению внутренней моти-
вации в изучении иностранного языка, ин-
териоризации полученных знаний в каче-
стве личностно важных.  

Следует отметить, что повышение мо-
тивации в изучении иностранного языка 
возможно при соблюдении определенных 
педагогических и психологических 
условий, а именно:  

– информационные условия (практиче-
ская и профессиональная направленность 
содержания обучения) [10]; 

– технологические условия (использо-
вание форм, методов и средств обучения в 
соответствие с принципами компетент-
ностного, контекстного, деятельностного, 
коммуникативного и др. современных под-
ходов) [10; 11]; 

– личностные условия (партнерское об-
щение и активное взаимодействие всех 
участников образовательного процесса; 
учет общих умений, способностей и интел-
лектуального потенциала студента) [10]. 

Актуальность. На современном этапе 
актуализация перечисленных условий для 
повышения мотивации студентов возможна 
путем использования информационно-
коммуникационных технологий (ИКТ) на 
разных уровнях: от эпизодического вклю-
чения заданий на основе материалов интер-
нет-ресурсов в учебную деятельность до 
создания полноценной информационно-
коммуникационной учебной среды с разно-
образным мультимедийным наполнением.  

Применительно к практике обучения 
иностранному языку из всего многообра-
зия ИКТ наибольшей востребованностью 
отличаются мультимедиа технологии, те-
лекоммуникации, социальные сервисы, 
информационные ресурсы сети Интернет, 
а в последнее время – массовые открытые 
онлайн курсы. Также имеется тенденция 
комплексного систематизированного ис-
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пользования всех видов ИКТ в учебной 
деятельности [12], что в целом свидетель-
ствует как о готовности преподавателей 
все шире вводить целостные блоки на ос-
нове ИКТ в традиционный учебный про-
цесс, так и об относительной технической 
и информационной оснащенности образо-
вательной среды отечественных вузов.  

Исследователи выделяют несколько 
функций Интернета, среди которых для 
обучения иностранному языку в контексте 
вышеперечисленных педагогических усло-
вий наиболее значимыми, на наш взгляд, 
являются информационная, коммуникаци-
онная, образовательно-познавательная, со-
циальная и развлекательная функции [13: 
19-20]. Интернет можно рассматривать од-
новременно как средство массовой инфор-
мации, электронную библиотеку и инфор-
мационно-справочный ресурс для поиска 
аутентичного и актуального контента, со-
ответствующий личным и профессиональ-
ным интересам студентов. Платформы Веб 
2.0. способствуют совместной поисковой и 
исследовательской деятельности, а также 
коммуникации студентов в Интернет-
пространстве, в значительной степени об-
легчая процесс, благодаря дружественно-
сти и “юзабильности” интерфейса. Нако-
нец, исторически воспринимаемый как 
платформа для свободного общения и об-
мена мнениями, Интернет может помочь в 
снятии психологических барьеров при 
иноязычной коммуникации.  

При этом следует учитывать, что эф-
фективное использование ИКТ в обучении 
иностранному языку возможно при тща-
тельном отборе Интернет-ресурсов и их 
дидактической адаптации к конкретным 
педагогическим обстоятельствам; четкой 
алгоритмизации процесса совместной ра-
боты с сервисами Веб 2.0; обоснованном 
применении мультимедиа технологий для 
оптимизации учебного процесса; четком 
понимании, каким образом возможно 
встроить ИКТ в традиционные аудиторные 

занятия и самостоятельную работу студен-
тов без потери качества.  

Учитывая лавинообразно нарастающую 
цифровизацию всех сфер жизни, в т.ч. обра-
зовательной, ИКТ становятся не просто од-
ним из вспомогательных или даже альтерна-
тивных средств репрезентации учебной 
информации, но позволяют индивидуализи-
ровать обучение, увеличить эффективность 
самостоятельной работы, повысить аутен-
тичность предоставляемого материала, 
успешно применять активные и творческие 
методы при аудиторном, смешанном и ди-
станционном форматах обучения. Касательно 
потенциала ИКТ в образовательном процессе 
исследователи справедливо замечают, что на 
современном этапе развития ИКТ и методики 
обучения иностранным языкам обучение 
иностранному языку на основе ИКТ должно 
восприниматься не как дополнительное, а по 
меньшей мере, в качестве аналогового или 
альтернативного варианта обучения [14]. 

Сысоев П.В. отмечает положительный 
мотивационный эффект ИКТ, выделяя та-
кие дидактические свойства как:  

– многоязычие и поликультурность ин-
формационных Интернет-ресурсов; 

– многоуровневость информационных 
Интернет-ресурсов; 

– разнообразие функциональных типов 
Интернет-ресурсов; 

– мультимедийность; 
– гипертекстовая структура документов; 
– возможность создания личной зоны 

пользователя 
– возможность организации синхронно-

го и асинхронного общения  
– возможность автоматизации процес-

сов управления учебной деятельностью и 
ее контроль 

– выстраивание индивидуальной обра-
зовательной траектории; 

– реализация технологии обучения в 
сотрудничестве; 

– развитие умений самостоятельной 
учебной деятельности [14]. 
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По мнению автора, благодаря перечис-
ленным дидактическим свойствам, ИКТ 
способствуют более полной реализации 
современных подходов к обучению, «...не 
оставляя преподавателям иного выбора 
кроме как реализовывать методы активно-
го обучения, создавать индивидуальные 
траектории обучения и активизировать са-
мостоятельную учебную деятельность 
обучающихся» [15: 92]. 

Несколько другим перечнем руковод-
ствуется С.В. Титова, упоминая такие ди-
дактические свойства как мультимедий-
ность, информационность, геймификация, 
интерактивность, которые, по мнению ав-
тора, повышают уровень внутренней моти-
вации при совмещении с активными мето-
дами обучения и учетом психологических 
особенностей студентов [16].  

Таким образом, наибольшим дидактиче-
ским потенциалом будут обладать Интернет-
ресурсы, предоставляющие одновременно 
качественный, профессионально значимый 
контент, с которым, в отличие от статичного 
текста или таблицы в учебнике, можно взаи-
модействовать: переходить по ссылкам в ги-
пертексте, просматривать видео, прослуши-
вать аудиозаписи, оставлять свои коммента-
рии. При этом желательно, чтобы информа-
ционный ресурс был не только содержа-
тельно релевантным обучению, но и интерес-
ным, занимательным. Следует отметить, что 
помимо утилитарных вспомогательных Ин-
тернет-инструментов (онлайн-словари), или 
развлекательного контента (фильмы, видео-
клипы, трансляции), многие студенты само-
стоятельно обращаются к иноязычным ин-
формационным и тематическим ресурсам [17]. 

Потенциал виртуального музея как 
инструмента мотивации. В этой связи хо-
телось бы рассмотреть такой вид Интернет-
ресурса, как виртуальный музей. Исследова-
тели отмечают высокую функциональность 
данного ресурса как информационного, об-
разовательно-познавательного, развлека-
тельного и, в ряде случаев, социального и 

коммуникативного сайта, актуализирован-
ного в формате гипертекста с широким при-
менением мультимедиа технологий [18; 19].  

Приведем наиболее полную характери-
стику виртуального музея, который, по 
мнению исследователей: 

– предоставляет возможность бескон-
тактного информационного взаимодей-
ствия пользователя с музейной средой в 
виде компьютеризированной системы, 
обеспечивающей определенные визуаль-
ные и звуковые эффекты;  

– представляет собой медиа как сред-
ство массовой коммуникации и новая фор-
ма издательства (интернет-публикации);  

– является значимым элементом совре-
менной культурно-досуговой среды, спо-
собствующим развитию творческих спо-
собностей, культурному обмену и 
общению пользователей [20]. 

С нашей точки зрения такой ресурс как 
виртуальный музей может эффективно ис-
пользоваться, в первую очередь, для повы-
шения мотивации обучающихся вследствие 
ухода от рутины традиционного занятия; 
актуализации междисциплинарных связей 
при подборе музеев, направленность кото-
рых соответствует профильным дисципли-
нам подготовки студентов; а также расши-
рения общего кругозора студентов.  

Виртуальный музей как феномен сети 
Интернет можно рассматривать как инте-
гративное образование, сочетающее в себе 
черты информационного ресурса, соци-
ального сервиса и образовательно-разв-
лекательной среды. Анализ Интернет-
представительств таких музеев как: Бри-
танский музей науки (British Science 
Museum; https://www.sciencemuseum.org.uk ), 
музей истории науки в Оксфорде (History of 
Science Museum; http://www.mhs.ox.ac.uk ), 
музей науки в Бостоне (Museum of Science; 
https://www.mos.org), Научный центр Либер-
ти (Liberty Science Center; https://lsc.org ), му-
зей аэро- и космонавтики (National Air and 
Space Museum; https://airandspace.si.edu), Ин-
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ститут Б. Франклина (Franklin Institute; 
https://www.fi.edu) и др. показал, что прак-
тически все крупные технические музеи, 
во-первых, имеют онлайн-галереи экспо-
нируемых объектов с информационным 
комментарием, касающимся наиболее зна-
чимых экспонатов и сопутствующим мате-
риалом в виде статей, интервью, обзоров, 
ссылок на сторонние образовательные ре-
сурсы, многие из которых представлены в 
мультимедиа формате.  

Во-вторых, практически все музеи 
предоставляют виртуальным посетителям 
возможность комментирования текущих 
выставок, событий и гипертекстовых мате-
риалов, а также, что более продуктивно с 
точки зрения коммуникации, имеют акка-
унты в социальных сетях, где представите-
ли музея регулярно обновляют посты и ак-
тивно общаются с пользователями.  

В-третьих, виртуальные музеи нацеле-
ны не только на онлайн-презентацию кол-
лекции и предоставление практической 
информации (адрес, часы работы, покупка 
онлайн-билетов). Они также размещают 
всевозможные дополнительные материалы 
учебного и игрового характера: презента-
ции для преподавателей, flash-игры он-
лайн, материалы для экспериментов для 
детской и юношеской аудитории, занима-
тельные материалы с отсылками к воспри-
ятию деятелей науки и научных открытий 
в современной массовой культуре.  

Таким образом, виртуальный музей явля-
ется функциональным, интересным и мето-
дически перспективным ресурсом как с точ-
ки зрения студента, так с точки зрения 
преподавателя. Для обучающихся виртуаль-
ный музей может быть привлекательным по 
новизне предоставления контента, большому 
объему мультимедиа, познавательному ха-
рактеру самой информации, которая, будучи 
подобранной исходя из будущей профессио-
нальной специализации, естественно и нена-
вязчиво вводит студента в дискурс иноязыч-
ной профессиональной коммуникации.  

Дискуссия. Дидактически материалы 
виртуальных музеев можно успешно адап-
тировать для проведения занятий нетради-
ционного формата с использованием интер-
активных методов обучения, в особенности, 
метода проектов в его виртуальной моди-
фикации. Так, например, студентов техни-
ческих направлений можно поделить на 
группы, и дать конкретные задания. К чис-
лу таких заданий можно отнести:  

– самостоятельную подготовку темати-
ческого выступления об истории эволюции 
разнообразных технических устройств на 
материалах нескольких виртуальных музе-
ев (например, история наблюдения за кос-
мосом: от астролябии до современного те-
лескопа); 

– совместный презентационный темати-
ческий проект с распределением ролей: кто-
то из группы отвечает за визуальный ряд и 
комментарии на слайдах, кто-то -за текст 
выступления, кто-то составляет опросник 
для интерактивного квиза или конкурса для 
взаимодействия с аудиторией.  

Структурированный и максимально 
адаптированный для виртуального посети-
теля контент музейных сайтов будет спо-
собствовать концентрации студентов на 
самом задании, а не на решении утилитар-
ных и практических вопросов: где искать, 
как верифицировать информацию.  

С собственно методической точки зре-
ния для преподавателя иностранного языка 
виртуальный музей, в первую очередь, це-
нен аутентичностью материала, его скон-
центрированностью на одном ресурсе, а 
также априори верифицированным харак-
тером контента, что снимает необходи-
мость подборки и проверки материала по 
теме, особенно если таковая не входит в 
зону его компетентности.  

Далее, очевиден междисциплинарный 
потенциал виртуальных музеев. Даже при 
относительно поверхностном самостоятель-
ном ознакомлении с учебным планом по 
профильным дисциплинам (или с привлече-
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нием консультации со стороны коллег с дру-
гих кафедр) можно включать визуальные и 
текстовые материалы виртуальных музеев в 
обучение иностранному языку для создания 
положительного эффекта узнавания у сту-
дента, изучавшего ранее эти же явления. Та-
ким образом, повышается мотивация к изу-
чению иностранного языка, т.к. студент 
видит, что явления из разных научных обла-
стей, с которыми он ранее был знаком на 
других дисциплинах, описываются богато 
визуализированным и не слишком термино-
логически перегруженным языком, доступ-
ным для уровня понимания от B1 и выше.  

На сайтах музеев контент представлен 
порционно и дифференцированно в плане 
объема и языковой сложности презентации 
языкового материала (от небольших аннота-
ций с самой базовой научной лексикой до 
развернутых статей), что позволяет быстро 
найти подходящий материал с его мини-
мальной адаптацией под общий уровень сту-
дентов или же подобрать материал для каж-
дого отдельного учащегося, осуществляя 
таким образом дифференцированный подход 
к обучению. Соответственно, частично сни-
мается убеждение студента о невозможности 
усвоить иностранный язык в объеме, доста-
точном для профессиональной иноязычной 
коммуникации, она становится возможной в 
глазах студента хотя бы на базовом уровне. 

Использование виртуальных музеев 
для развития разных видов речевой дея-
тельности. Что касается обучения различ-
ным видам речевой деятельности, в частно-
сти, аудирования, из всего многообразия 
стоит отметить аудио и видеоматериалы, 
представленные на сайтах виртуальных му-
зеев в формате лекций, интервью, аудиоги-
дов по коллекциям, а также обучающих ви-
део в формате развлекательных передач. 
Диапазон сложности такого контента может 
варьироваться от B1 до С1. При этом, учи-
тывая обычно значительные сложности при 
прослушивании аутентичной иноязычной 
речи, выражающиеся в полном “ступоре” 

восприятия информации при первом услы-
шанном незнакомом слове, существует воз-
можность подобрать короткие аудиозаписи в 
виде справки аудиогида по конкретным объ-
ектам коллекций с фактологической четкой 
информацией, как в музее истории науки в 
Оксфорде, или же более сложные видео о 
лауреатах премии института им. Б. Франкли-
на, сопровождающиеся фотографиями, схе-
мами, анимированными слайдшоу и встро-
енными субтитрами, которые помогут снять 
тревожность при прослушивании и сосредо-
точиться не на значении отдельных словах, а 
на содержании аудиодорожки.  

На сайтах виртуальных музеев можно 
также успешно развивать навыки чтения 
разных видов, используя:  

– разные типы текстовых материалов
небольшого формата, размещенные на са-
мом сайте (анонсы и описания выставок, 
техническая информация, комментарий 
к экспонату виртуальной галереи и проч.);  

– статьи познавательного и научного
содержания, публикуемые в онлайн-
журналах как музейном издании;  

– посты и комментарии в соцсетях и
блогах.  

Все они обладают разными дидактиче-
скими свойствами: научные статьи рассчи-
таны на полное понимание текста; тексто-
вые публикации в социальных сетях 
удобны для просмотрового чтения; при 
изучении технической информации и 
анонсов на первый план выходит поиско-
вое чтение, поскольку необходимо извлечь 
конкретные сведения (что/где/когда). 

На наш взгляд, из всех перечисленных 
материалов наибольшим мотивирующим 
потенциалом обладают статьи междисци-
плинарной направленности, наподобие 
представленных в онлайн-журнале Музея 
науки в Лондоне. С одной стороны, они 
связаны с той или иной научной областью, 
с другой, представляют эту область в ши-
роком историческом и социальном контек-
сте, сопровождая иллюстративным и экс-
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позиционным материалом из коллекции 
музея. Ввиду большого объема статей 
(6500-7000 слов) можно рекомендовать их 
в качестве домашнего задания студентам. 
Каждому можно предложить взять по под-
разделу, прочитать их и изложить их ос-
новное содержание, составив таким обра-
зом “выжимку” ключевых тезисов статьи 
для дальнейшего обсуждения в группе.  

Интерактивный компонент виртуальных 
музеев можно использовать, в том числе, 
для развития говорения, правда, скорее 
косвенно, в отсутствие непосредственного 
собеседника. Например, Институт им. Б. 
Франклина предлагает отослать свою пер-
сональную историю о взаимоотношениях с 
наукой через форму загрузки, которая раз-
мещена прямо на сайте. Несколько историй 
доступны для просмотра прямо в разделе, 
остальные выложены в соответствующем 
плейлисте на YouTube канале музея. Под-
борка видео сформирована таким образом, 
чтобы представить наибольшее разнообра-
зие научных областей знания и культороло-
гический разброс интервьюируемых. Снаб-
женные встроенными субтитрами, видео-
фрагменты длительностью 2-3 минуты 
являются хорошим аудитивным материа-

лом сами по себе и могут послужить образ-
цом для студентов к рассказу о собственном 
опыте, связанном с наукой. 

Рассказ можно записать на диктофон и 
отослать преподавателю на проверку, после 
которой выложить на общей странице 
группы. Получится своеобразная творче-
ская биография студенческой группы, 
наиболее удачные и вдохновляющие исто-
рии из которой по предварительной догово-
ренности можно отправить на страницу ин-
ститута. Этот же вариант, но в письменном 
виде в формате эссе, можно рассмотреть 
как задание на развитие навыков письма. 

 
Выводы. Таким образом, благодаря ин-

тегративному характеру такого вида Ин-
тернет-ресурсов как виртуальный музей, 
его большой информационной насыщенно-
сти, разнообразию форматов предоставле-
ния контента, можно говорить не только о 
развитии компонентов иноязычной комму-
никативной компетенции студентов техни-
ческих направлений подготовки, но и о по-
вышении мотивации студентов к изучению 
иностранного языка, что может быть реали-
зовано при соблюдении необходимых пси-
холого-педагогических условий.  
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Pavlova Olga O. Technical students` motivation increase for foreign language learning by means of 
foreign discipline-related internet resources. The article is devoted to didactic and functional features of 
such Internet resource as virtual museum regarded as motivating agent for increasing technical students` 
interest and productivity in studying foreign languages. Based on recent research concerning students` 
motivation problems the conclusion is drawn on the necessity of motivation increase for foreign language 
learning by means of modern approaches and teaching methods and its possibility to be combined with 
information and communication technologies (ICT) as an effective teaching tool due to the high motivating 
potential of the latter. Definition of the term “virtual museum” is given, its motivating potential is specified 
compared with other ICT tools. Virtual museum is regarded as an integrative resource combining the features 
of information resource, social service and edutainment environment corresponding to essential pedagogical 
and psychological conditions for motivation increase in foreign language learning. Special features of virtual 
museums are analyzed that stimulate motivation increase while using the content of virtual museum for 
classroom-based and distant education. Relative flexibility of virtual museum content to didactic adaptation for 
interactive activities (discussion, project, etc.) is noted. The examples of tasks for the development of different 
language activities drawing on the content of virtual British museums are given.  
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